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Nu mai demult decât ieri ne-am dat 
verdictul nostru despre judecata străinătă
ţii asupra lucrurilor din Ungaria.

N ’am făcut ceva nou. Verdictul acesta 
’l-am mai dat şi la alte ocasiuni şi bine 
ar fi-, dacă ar fi acesta cel din urmă. Ne 
temem însă, după cât cunoascem firea com
patrioţilor maghiai'i, că nici cel de ieri 
n’are sé fie cel din urmă.

Dar’ curioasă coincidenţă. Nu apuca
sem încă a ne pronunţa asupra judecăţii 
străinătăţii despre lucrurile noastre din pa
trie şi una dintre vocile cele mai compe
tente vine să confirme, că aveam dreptate 
cu verdictul nostru, picém una din vocile 
cele mai competente, pentru-că vine dela 
Berlin, de unde ne aducem aminte, că 
înainte cu douăzeci de ani şovinismul 
maghiar a fost atât de spriginit, încât 
Klapka sub auspiciile de acolo a putut 
organisa legiunea maghiară, cu care a nă
vălit atunci în Ungaria alăturea cu ini
micii monarcliiei.

Dar’, aşa este, „National Zeitung“ din 
Berlin vine în acelaşi timp şi ţine şovi
nismului maghiar o prelegere în materie 
de patriotism, arătându-i, că slăbirea uni
tăţii monarchiei austro-ungare nu este pa
triotismul cel adevărat.

„National Ztg.“ însă nu se mărgi- 
nesce numai la atâta. Foaia berlineză face 
o alusiune, care în paginele unui organ 
de talia ei e mai mult decât interesantă. 
Foaia berlineză mânecând dela apelul pen
tru monumentul lui Radetzky, faţă cu care 
recomandă Maghiarilor prudenţă, vine mai 
târziu şi face imputare Maghiarilor, pentru- 
că persecută pe un general (Janski), care 
n’a 4is altceva decât ceea-ce în fiecare ar
mată de sine se înţelege. Organul berlinez, 
în cuvinte puţine spune foarte mult com
patrioţilor maghiari şi le arată cum ar 
trebui să se poarte ca să fie, nu numai 
prudenţi, dar’ şi patrioţi buni. Foaia ber- 
linezâ însă nici cu atâta nu se mulţumesce, 
ci <jice, că persecuţiunea generalului a avut

uFoiţa „Tribunei
Doine p o p o r a l e

culese de
Ioau Mnnteann,

învăţător în B u c iu m u -şea sa .

I.
Spune, dorule, mândrii,

Că eu n’am putut veni,
C’am fost beat şi ostenit,
M’am culcat şi-am adurmit.

Ce folos, mândră, de tine,
Te gata maică-ta bine,
Mergi la joc, nu te ia nime,
Vii acasă supărată,
Te pui la cuptor pe vatră,
De ciudă şi de amar,
’Ţi-ai svârli cătrinţa ’n jar,
Ear’ şurţu şi cişmele,
Unde zace cânele;
Năframa cu ciucurii,
Pe sub cloca cu puii,
Peptarul cel metăsit,
Preste poartă ’l-ai sverlit.

Câte flori din Turda ’n sus, 
Toate cu mândra le-am pus,
Câte le-am pus pănă 'n prând, 
Toate bine ’mi-s’au prins,
Câte-am pus de-amea<Ji, de seară, 
Toate bine se uscară.

în sine ceva din acel spirit funest, care 
o d i n i o a r ă  era  mai  g a t a  a p u n e  U n 
g a r i a  la p i c i o a r e l e  Ţ a r u l u i  d e c â t  
î n m a n i l e  î m p ă r a t u l u i  a u s t r i a c .

Alusiunea cuprinsă în cuvintele din 
urmă, luate din citatul Ţar, este mai 
mult decât constatarea celor dise de ne: 
faţă cu judecata străinătăţii.

Căci ce să însemneze alusiunea aceasta ? 
Este ea numai o frasă, cu care vrea să 
dee articolului o picanterie, sau scie ceva 
şi fiindcă scie, vrea să bată şeaua, ca să 
priceapă —  — şi alţii?

Fie cum va fi, datoria noastră faţă 
cu o astfel de alusiune este a nu o scăpa 
numai aşa, team, ne sam, din vedere, ci 
cel puţin a medita ceva mai mult asu
pra ei.

Oameni mai cu puţină precauţiune şi 
neiniţiaţi ca şi noi în secretele diplomaţiei 
externe, ar fi ispitiţi a aduce în legătură 
cu alusiunea foaiei berlineze evenimentele 
din urmă, precum: apelul pentru monu
mentul lui Radetzld, pensionarea lui Edels- 
heim-Gyulai, avansarea generalului Janski. 
Noi însă nu ne precipităm şi nu presu
punem astfel de legătură între alusiune şi 
evenimentele înşirate. Cu atât mai cu 
anevoie ne vom preda credinţei, că com
patrioţii maghiari, cu toată nedibăcia lor 
politică, vor fi meritat prin nescari fapte, 
care se sustrag dela vederile noastre, în 
adevăr alusiunea, cu care ’i-a învrednicit 
foaia berlineză.

Cu toate aceste súntem acum curioşi 
de atitudinea cea mai de aproape a mini- 
strului-president Tisza.

ţfiarele unguresci ne pun în perspec
tivă, că dl ministru-president are să pă
şească cu toată energia şi să ceară expli
cări despre cele întâmplate în dilele din 
urmă, cu Edelsheim-Gyulai şi cu Janski.

Judecând pe dl Tisza după discur
surile sale dela sfîrşitul sesiunii trecute, 
nici n’ar mai încăpâ îndoială, despre ati
tudinea sa ulterioară. Dl Tisza ar trebui, 
sau să învingă sau să se ducă şi dînsul 
pe urma comandantului dela Budapesta.

Va procede oare aşa de resolut, după- 
cum aşteaptă opiniunea publică maghiară ?

Nouă ni se pare sosit momentul, când 
dl ministru-president, dacă are cărţi as
cunse, va fi nevoit a le da pe faţă. în  
scurt timp avem dar’ să fim convinşi, dacă 

*lînsul este un şovinist în toată forma ca 
mulţi dintre compatrioţii maghiari, sau 
numai un şovinist prefăcut.

Dacă ar fi numai şovinist prefăcut, 
ar fi foarte probabil, ca noi să-’i fim fă
cut multă nedreptate. Pentru-că atunci 
s’ar pută, că tot şovinismul lui purtat la 
arătare a fost numai o apucătură, pentru- 
ca să ajungă mai uşor la resolvarea duor 
cestiuni de nedisputabila importanţă. S’ar 
pută că în inima lui consimte cu prelec- 
ţiunea din „National Zeitung“ despre uni
tatea monarchiei şi că vrea să resoalve şi 
cestiunea naţionalităţilor pe base mai largi 
decât sânt cele din legea de naţionalităţi.

Mai scii? poate că dl Tisza vrea să 
coreagă opiniunea din străinătate asupra 
Ungariei şi să o rehabiliteze pe aceasta din 
urmă în renumele, în care era imediat 
după 1848 şi 1849.

Revistă politică.
S i b i i u ,  10 Iulie st. v.

Pensionarea generalului E d e l s h e i m -  
G y u l a i  şi înaintarea generalului J a n s k i  
la postul de divisionar a produs mult sânge 
rău in concetăţenii noştri maghiari. Foile 
maghiare, îndeosebi cele oposiţionale nu în
cetează a agita în contra armatei comune 
şi în contra * ministrului-president Tisza, 
punând în perspectivă noue demonstraţiuni 
pe toamnă, când deputaţii şi tinerii uni
versitari se vor afla ear’ în capitala ţerii.

„Budapester Tagblatt“ primesce din 
Viena următoarea scrisoare:

„în cercurile normative de aici limbagiul 
pătimaş al jurnalelor maghiare a produs o înstrăi
nare oare-care şi îndeosebi tonul (fiarelor oficioase 
a surprins în mare măsură. Se crede însă, că 
furtuna din presa maghiară, î n c â t  a c e e a  e in
f l u e n ţ a t ă  s au  po a t e  fi i n f l u e n ţ a t ă  de 
m i n i s t r u l - p r e s i d e n t  u n g a r ,  se va  po
t ol i  c u r â n d ,  cu atât mai vîrtos, cu cât dl 
Tisza încă pe timpul când stase mai pe urmă în 
Viena, era înaintea alternativei, sau  de a de
mis i ona,  s a u d e a s e  f er i  se se a m e s t e c e

în a f a c e r e a  J a n s k i .  Din parte militară nor
mativă 'i-s’au dat explicaţiuni dlui Tisza, că pensio
narea sau înaintarea ofiţerilor nu cade în cadrul 
puterii sale, şi se pare, că argumentele ce s’au 
produs în privinţa aceasta, ’l-au convins pe dl 
ministru-president, deoare-ce când a părăsit Viena 
el scia deja, că b a r o n u l  Ede l s he i m- Gr yu l a i  
o s é s e  r e t r a g ă  şi că g e n e r a l u l  J a n s k i  o 
se î na i n t e z e .  De această botărîre a avut de- 
altmintrelea nu numni ministrul-president Tisza, 
dar’ şi mi n i s t r u l  de h o n v e z i  F e j é r v á r y  
c u n o s c i n ţ ă ,  şi aci se vorbesce, că b a r o n u l  
F e j é r v á r y  a r  fi a p r o b a t  p e n s i o n a r e a  
g e n e r a l u l u i  E d e l s h e i m  şi î n a i n t a r e a  
lui  J a ns k i .  Această faimă sau, după-cum 
afirmă unii, a c e s t  f a p t  a îndemnat foile ofi
cioase de aici, a-’şi exprima convingerea, că de o 
parte prin pensionare şi de altă parte prin înain
tare afacerea Janski va fi terminată. Cu atât mai 
mult a surprins aici limbagiul oficioaselor din Bu
dapesta şi tonul agitat al acelora se poate ex
plica numai prin aceea, că m i n i s t r u l - p r e s i 
den t  T i s z a  a u i t a t  să i n f o r m e z e  o f i c i 
oas e l e  sale.  Informaţiunile nu vor lipsi şi 
prin aceea va dispăre şi agitarea oficioaselor bu- 
dapestane. Pană la întrunirea dietei ungare 
poate se vor fi liniştind şi foile oposiţionele şi 
a s u p r a  ce l ui  mai  nou  „ a f f a i r “ va  c r e s c e  
i arbă.  A vorbi deci din acest incident despre 
o demisionare a dlui Tisza, e ceva ridicol. Când 
a fost mai pe urmă la Viena, ministrul-pre
sident Tissa a făcut atâtea concesiuni, încât 
cercurile militare din Viena sünt foarte îndestu- 
lite cu el. Pe aici se colportează ceea-ce ar fi 
exprimat F. M. L. Beck:  „ P e n t r u  noi  nu 
p o a t e  e x i s t a  un om mai  ml ăd i os  ca 
Ti s za“.

Această îndestulire în cercurile com
petente din Viena cu dl Coloman Tisza 
nu poate fi de loc un lucru măgulitor 
pentru oposiţiunea maghiară, şi însuşi 
„Budapester Tagblatt“ se supără foc pe 
disposiţia ce se pare că domnesce în Viena 
şi Ţioe, că acolo se crede, că cu Ungaria 
se poate face tot ceea-ce se poate face cu 
dl Tisza, şi oamenii uită, că  î n j o s i r e a  
d-lui T i s z a  e t o t o d a t ă  şi î n j o s i r e a  
U n g a r i e i .  „Sé sperăm“, —  continuă 
această foaie — „că cercurile dela curtea 
din Viena se vor înşela de astădată şi 
oposiţia parlamentului ungar nu va da pace 
afacerii Janski mai nainte de a fi resol- 
vată spre mulţumirea Ungariei. Şi în acest 
cas mulţumirea Ungariei nu e de loc iden
tică cu mulţumirea ministrului-president 
T i s z a  sau cu a ministrului F e j é r v á r y “.

î m p ă r a t u l  G e r m a n i e i  se află la 
Gastein, pe păm ânt austriac.  Din acest 
incident „Wiener Abendpost“ salută pe 
bătrânul împărat prin următoarele cuvinte :

„Un oaspe altisim şi onorabil, Maiestatea 
Sa împăratul german, amicul şi aliatul sublimu-

d

Mândră de dragostea noastră, 
A crescut un pom în coastă, 
A ’nflorit şi n’a rodit,
Am fost dragi, şi ne-am urît; 
A ’nflorit şi n’a legat,
Am fost dragi şi ne-am lăsat. 
Câte care merg la moară, 
Toate sue şi scoboară,
Numai carul badiului,
Nici nu suie nici coboară, 
Bate-’şi boii de-’i omoară.

II.
Când am plecat la ’nsurat, 

Mai bine m’aş fi ’necat;
Când am fost la cununie, 
Dumnezeu n’a vrut să scie,
Şi când am fost după masă' 
Dumnedeu n’a fost acasă, 
Muierea din graiu grăia 
Şi astfel ea cuvânta:
Bărbate, sufletul meu,
Nu sciu ce-i de capul teu? 
Tu nu te mai supăra,
Că dacă-i rîndul aşa,
Mâne-i tîrg la Baia-mare,
Au nevestele căutare,
Poimâne la Logoveţ,
Se dau neveste cu preţ; 
Frumos eu mă voiu găta,
Cu tin’ la tîrg voiu pleca,
Tu în tîrg, când vei întră, 
Strigă tu cu gura ta:
Care-'mi cumpăraţi nevasta?

Dar’ Turcii la el veniau,
Şi pe el îl întrebau:
Nicolaş, fecior de Sârb,
De ce-ai dus nevasta ’n tîrg? 
Ori doară e beutoare,
Ori doară-i lenoasă mare,
Sau de loc nu sei lucra?
Eară el din graiu grăia, 
Şi-apoi astfel cuvânta:
N’am adus că-i lene mare,
Ori doară e beutoare,
Sau doară nu sei lucra,
Ci aşa-i lumea-acuma,
Să-’şi vendă omul nevasta. 
Ear’ Turcii din graiu grăia: 
Nicolaş, fecior de Serb,
’Ţi-ai adus femeia ’n tîrg,
Cu cât dai tu nevasta ?
Căci preţ bun vei căpăta.
Cu treizeci de lei bătuţi, 
Patru-deci de bani mărunţi. 
Nici vorba nu o sfîrşia,
Turcii banii-’i număra,
Şi la el în mână-’i da,
Ear’ nevasta-’i o lua,
Şi în hinteiu o suia,
Şi Turcul din tîrg pornia. 
Când la Dunăre-ajungea, 
Nevasta-’i din graiu grăia: 
Turcule, cocon frumos!
Stâi tu cu hinteiu 'n loc,
Ca să beau o ţir’ de apă,
Că inima ’n mine creapă.

Nice vorba n’o sfîrşi,
Turcu caii îi opri,
Din hinteu se coborî 
Ea ’n Dunăre se sverli 
Şi din gură cuvânta:
Decât dragă Turcilor 
Mai bin’ hrană pescilor.
In marginea pietrilor 
La capul pâraielor,
Băsărit-a busuioc,
Busuioc mândru ’nspicat 
Că-’s vândută de bărbat.

III.
Murăş, Murăş apă lată,

Ce vii aşa tulburată?
Tot cu sânge mestecată,
Aduci pari, şi-aduci butuci 
Şi capete de voinici;
Aduci pari şi-aduci nuiele 
Şi degete cu inele?
Cum să nu vin tulburată,
Când apa ’mi-e spumegată?
Că la capul apei mele,
Sünt două, trei tăbărele,
Sünt trei bale de maiori 
Tot îndeamnă la feciori,
O bală de maioreasă,
Cu trei steaguri de mătasă,
Unul roşu ca focul,
Unul negru ca corbul,
Unul alb ca ghiocul. *)

*) Ghioc, poporul îi Şice la capul de şerpe; în uneia 
locuri îl pun la mărgele.
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lui nostru Monarch astăfli, după un an, ear’ pa- 
şesce pe pământ austriac, spre a-’şi căuta sănă
tatea la isvoarele vindicătoare ale G-asteinului. Ca 
să ’şi-o afle şi de astădată, e dorinţa cea mai sin
ceră a milioanelor, care cu bucurie întimpină 
sosirea lui drept un nou semn al prietiniei între 
două puternice state vecine şi un zălog al păcii 
europene.“

R a p o r t u r i l e  î n t r e  S e r b i a  şi 
M u n t e n e g r u  s ü n t  c e l e  ma i  s l a b e .  
Căile lor s’au desbinat atunci, când s’a 
început în Belgrad a suspiciona pe prin
cipele Nichita, că ar ave anumite aspira- 
ţiuni în Sérbia. Un intervivier a cercetat 
pe ministrul montenegrean de instrucţie dl 
P a v l o v i é i  şi acesta ’i-ar fi (fis, că Mun- 
tenegrul e un sincer amic al poporului 
sârbesc, dar’ nici odată nu se va amesteca 
în afacerile interne ale statului. Situaţia 
ar fi în Belgrad foarte încordată. în  urma 
inflexibilităţii guvernului poporul va fi ne
voit sé iee refugiu la cele mai extreme 
mijloace. Dar’ Muntenegrul nici atunci nu 
va eşi din rolul unui privitor liniştit. Mi
nistrul muntenegrean a <̂ .is apoi, că împăr
tăşirile, ca-şi-când Montenegrul ar aproba 
uneltirile principelui Carageorgevici, sünt 
false. C o n f l i c t e l e  d e  g r a n i ţ ă  cu 
T u r c i a  ar fi fost de o natură cu totul 
locală şi nu ar fi altelerat de loc raportul 
Muntenegrului cătră Turcia. R a p o a r t e l e  
cu B u l g a r i a  ar fi bune .  Principele 
Alexandru ar fi un brav soldat; cu toate 
aceste ar avé sé regrete ceea-ce a făcut. 
U n i u n e a  v a  s t a ,  dar ’ p r i n c i p e l e  
A l e x a n d r u  nu. Ar fi un secret al vii
torului, cum şi cu ce mijloace îşi va ajunge 
Rusia acest scop.

Cu privire la o eventuală a dn e -  
x i u n e a  B o s n i e i ,  dl Pavlevici a de
clarat, că d e s p r e  a c e e a  n i c i  v o r b ă  
nu p o a t e  sé  f i e  şi o a s e m e n e a  mé- 
s u r ă  n i c i  nu s ’ar p u t é  p r e s u p u n e .  
„Nu cred“ —  (fise el —  „că Au s t r o -  
U n g a r i a  v a  c u t e z a  a v i o l a  a c e s t  
p u n c t a i  t r a c t a t u l u i  de B e r l i n ,  
şi  d a c ă  cu t o a t e  a c e s t e  ar f a c e  -o, 
a c e a s t a  n e - a r  a t i n g e  f o a r t e  pe
n i b i l  şi  ar t r a g e  d u p ă  s i n e  a s t f e l  
de c o n s e c u e n ţ e ,  p e n t r u  c a r e ,  
d u p â - c u m  c r e d e m ,  n i c i  un g u 
v e r n  nu va  p u t é  p r i m i  r e s p o n s a 
b i l i t a t e a . “

C a b i n e t u l  G l a d s t o n e  ’ ş i - a  dat  
d e m i s i u n e a .  Deoare-ce, după-cum se 
telegrafează din Londra, cabinetul a fost 
hotărît sé încunosciinţeze pe regina nu
mai decât despre resignaţiune, se poate 
că deja ieri s’au întâmplat paşii de lipsă 
pentru formarea noului cabinet. E fără 
îndoială, că în faţa resultatelor alegerilor 
regina se va adresa în prima linie la con
ducătorul conservativilor Mr. de S a l i s 
b u r y .  E apoi cu totul altă cestiune, 
dacă S a l i s b u r y  la formarea ministerului 
se va mărgini numai la pretinii sei con
servativi, ori apoi va invita pe Mr. de 
H a r t i n g t o n  şi pe aderenţii unionisti 
ai acestuia sé iee parte la formarea ca
binetului.

Cabinetul d-lui Gladstone a primit 
agendele ţerii pe la începutul lunei lui 
Februarie 1886; deci nici baremi un ju
mătate de an n’a funcţionat şi şi în de
cursul acestui timp scurt a suferit multe 
schimbări.

Presa maghiară, şi afacerea Janski.
„ E g y e t é r t é s “ scrie în mod necualifica- 

bil precum urmează: 24 oare au trecut, decând 
avansameDtul generalului J a n s k i  ne-a venit la 
cunoscinţă. Timp destul, ca văpaia mâniei sé 
se domolească. Şi tot ne cuprinde indignaţiune 
şi revoltare în momentul, când prindem condeiul, 
ca sé ne dăm părerea.

în memoria noastră e viu încă lanţul de 
scandaluri, care stă în legătură cu numele lui 
J a n s k i  şi noi simţim umilirea, care a suferit-o 
cetâţenimea dela miliţie în timp aşa de scurt. 
N’au trecut încă doué luni, decând miliţia, care 
trăesce din banii noştri şi cuprinde în sine şi p# 
fiii noştri, a primit ordin, ca se încununeze cu 
pietate mormântul unui bărbat, care a tras sa
bia contra independenţei patriei, care a purtat 
résboiu cu honvedii noştri, a aprins în mod bar
bar capitala noastră neapărată şi a voit sé arunce 
în aer podul nostru de lanţ, cel mai frumos op 
de inginerie din lume.

Tot dea rîndul agitaţiunea a fost mare. 
Dar’ s’a făcut încercare sé se liniştească naţiu
nea şi sé ’i-se dee satisfacţiune. Ministrul-presi- 
dent a enunţat în parlament, că spiritul miliţiei 
nu este spiritul lui Janski. Ce e. făcut acest fai
mos general, este incorect şi fără tact. S'a li
niştit naţiunea şi cu aceea, că Janski a fost 
transferat din Budapesta şi în mod oficios am 
fost mângâiaţi, că va fi pensionat.

După aceea a venit a doua vétémare, care 
’şi-a permis-o archiducele Albrecht, care nu cu- 
noasce nici constituţia, nici armata comună, ci 
numai tradiţiunile austriace şi bicolorul neg r u -  
ga l ben .  După aceste a fost desavuat chiar 
şi ministrul-president. In foile oficioase a eşit 
acel f amos  a u t o g r a f ,  care din locul cel 
mai înalt laudă spiritul, pentru care archiducele 
Albrecht cu atât entusiasm a — beut.

Ministrul-president a fost desavuat şi a 
doua oară prin aceea, că precând ex of'o eram 
asiguraţi, că J  a n s k i va merge în pensiune, el 
a fost trimis la Pécs .  Şi acum vine coroana 
în şirul insultelor ! J a n s k i  nu  a me rs  în pen
s i u n e ,  ci a a v a n s a t !  Unicul general, care 
a cutezat sé dee drept părerii naţionale, care a 
fost cu noi de părere, că J a n s k i  a lucrat ne
corect, baronul L e o p o l d  E d e l s h e i m - G y u l a i  
este silit sé părăsească serviciul.

Dacă s’ar <fice • Tu naţie maghiară, aici în 
monarchie tu nu eşti nimica, ci armata este fac
torul atotputernic; sentimentele tale se pot călca 
în picioare, dar’ cuvântul unui soldat e lege şi 
este sfânt; constituţia ta este o fiţuică, este o 
hârtie, care se poate rumpe, soldatul ínsé are 
puterea şi tăria; dacă s’ar <Jice, că legile sünt 
făcute, ca cu ele sé se poarte „bagagea civilă“ 
de aţă, că soldatul stă Ínsé mai presus de lege; 
dacă s’ar (ţine, că cu cât soldatul este mai brutal, 
cu atât este mai plăcut la locurile mai înalte 
şi că la avansarea afară de tură meritul cel mai

mare este brutalitatea; dacă s’ar spune toate 
aceste, ar fi lucru clar şi noi am înţelege!

Noi vedem faptul, care se manifestează; 
vedem că constituţia noastră este o chimerâ şi 
că libertăţile noastre sunt luate drept pomană. 
Contra acelora, care umblă sé ne ruineze con
stituţia, noi nu avem nici o armă de apărare, 
nici o putere. Nici o putere din lume nu poate 
trage spre exemplu pe archiducele Albrecht la 
răspundere, deşi dînsul poartă un oficiu, căci este 
inspector general al armatei şi primesce din vi- 
steria statului plata. Constituţia noastră nu ne 
dă siguranţa, că dînsa nu va fi violată, că dis- 
posiţiunile ei nu vor fi ignorate, că voia naţiunii 
în adevăr va ajunge la valoare, ceea-ce după 
cel mai primitiv concept de constituţionalism ar 
trebui sé se întâmple, şi că aceia, care sunt 
chiămaţi sé apere independenţa şi libertatea na
ţiunii, nu vor călca sentimentele ei în picioare.

Tractare mai dejositoare nu ’i-se poate în
tâmpla unei naţiuni, cum s’a întâmplat naţiunii 
noastre. Numai paeienţa maghiară le-a putut su
feri aceste toate, dar’ prelungă pacienţă a mai 
avut lipsă şi de şcoala dejosirii, prin care Tisza 
a purtat această naţiune în decurs de mai 
mulţi ani.

Dar’ nici un guvern nu va puté sé se facă 
părtaş unei tractări înjositoare, ca şi guvernul 
Tisza. Ca individ capul guvernului poate tot sé 
bage în buzunar, dar’ în sfîrşit el tot representă 
pănă la un grad oare-care şi pe naţiunea ma
ghiară, şi în acest înţeles nu numai el, ci şi noi 
suntem compromişi. Persoana sa noi nu o putem 
apăra, şi pentru aceea, pentru-că n’a voit să în
ţeleagă alusiunile care ’i-s’au făcut. De două-ori 
a fost desarmat în această afacere, odată când 
Janski a comandat în Cinci-Biserici, şi apoi când 
toastul archiducelui Albrecht a găsit o inter
pretare atât de curioasă în monitorul oficial. 
Aceasta trebuia sé-’i fie destul.“

„Neues  P e s t e r  J o u r n a l “ : Cu totul 
neaşteptata demisiune a comandantului de corp 
E d e l s h e i m  - G y u l a i  a produs în cercu
rile partidului guvernamental un adune regret 
pentru perderea unuia dintre cei mai destoinici 
membri ai generalităţii, ear’ înaintarea geueral- 
maiorului J a n s k i  a avut un efect formal alăr- 
înător. Ministrul-president Tisza, care pe moşia 
sa din Geszt n’a avut nici idee de cele-ce se 
petrec, a fost numai decât încunosciinţat despre 
acele. El era ca şi căfiit din nori, pentru-că 
cu prilegiul celei din urmă stări a lui în Viena 
’i-s’a spus, că la resolvarea oininoasei afaceri se 
va ţină cont de îndreptăţitele sentimente ale na
ţiunii maghiare. Guvernul ungar, ce e drept, 
regretă, că Edelsheim s’a dus în pensiune; 
factorii competenţi însă vor ave să judece, dacă 
armata poate sau trebue să se lipsească de el. 
Altcum stă treaba cu generalul Janski. împre- 
giurările înaintării lui în cercurile guvernamen
tale se privesc de o provocare a naţiunii ma
ghiare, de o e c l a t a n t ă  d e s a v u a r e  a m i -  
n i s t r u l u i - p r e s i d e n t  T i s z a ,  pe care el nu 
o poate lăsa sé treacă numai aşa preste capul 
lui. Generalul Janski s’a numit de divisionar c u 
o m i t e r e a  a p a t r u z e c i  şi p a t r u  gene 
ra l i  mai  b ă t r â n i  în r a n g ,  ne mai socotind 
pe cei doi archiduci. . . . Tendenţa actului deci e 
clară şi în cercurile guvernamentale se judecă 
întocmai precum o judecă întreaga opiniune pu
blică maghiară. Ministrul-president Tisza şi astăcji 
ţine la punctul seu de plecare, pe care ’l-a avut 
dintru începutul afacerii Janski, şi e decis a trage 
corespundătoarele consecuenţe. In (lilele aceste 
ministrul Tisza se duce la Viena, spre a cere 
dela m i n i s t r u l  c o m u n  de r é s bo i u  By- 
l a n d t - R h e i d t  explicări în privinţa înaintării 
lui Janski, deoare-ce ministrul de résboiu şi în 
acest înţeles e réspundétor factorilor constituţio
nali. în această monarchie nici un demnitar nu 
stă atât de sus, încât ministrul-president Tisza 
sé nu-’şi poată exprima părerea asupra lui. în 
cercurile guvernamentale se ţine de probabilă 
sau demisionarea ministrului comun de résboiu 
sau a ministrului-president Tisza. Tisza nu vo- 
iesce să mai aştepte încă întrunirea parlamen
tului, ci voiesce sé facă cât se poate de îngrabă 
toţi paşii de lipsă. P r e c u m  se vede  deci  
s i t u a ţ i a  p o l i t i c ă  e f o a r t e  c r i t i c ă . “

„Pes t i  N a p l ó “ representă din nou idea, 
că cestiunea armatei trebue pusă la ordinea (filei 
şi trebue resolvată. E probabil, că din aceasta 
se vor nasce cele mai serioase conflicte consti
tuţionale, pe care n’ar trebui să le provoace 
omul cu uşurătate; însă nu Ungaria a făcut 
„affairul“ Janski. E un semn al timpului, că 
ori unde privesci pe terenul adminisiraţiunii mi
litare şi al legislaţiunii, pe tot locul te întâlnesci 
cu acel spirit reacţionar, care neagă în general 
libertatea poporului şi în special existenţa Unga
riei şi a dualismului. P r o g r a m u l  şi p r o 
b l e m a  v i i t o r u l u i  t r e b u e  dec i  să fie 
r e f o r ma  a rma te i .

Cestiunea Batum-ului.
„Telegraphul“ din Bucuresci scrie în 

această privinţă următoarele:
Dacă putea sé mai fie vre-o îndoială în 

mintea cuiva, această îndoială trebue sé dispară 
în faţa limbagiului presei ruse in cestiunea Ba
tum-ului. Cele mai multe din aceste (fiare socot, 
că tratatul din Berlin a primit lovitura de gra- 
ţiă şi că, pentru a lumina situaţiunea şi pentru 
a vedé dacă puterile sünt sau nu dispuse sé 
încheie un nou tratat, guvernul rus ar trebui să 
ridice câteva cestiuni din instrumentul interna
ţional dela 1878.

Un al doilea fapt tot atât de luminos e ac
tivitatea, cu care se lucrează la sporirea flotei 
din Marea-Neagră; e vorba ca pănă la toamnă 
această flotă sé fie mărită cu încă douăzeci 
de vase.

Cu alte cuvinte, Rusia spune limpede la 
toată lumea şi lucrează necontenit, pentru a 
ajunge la stăpânirea fără împărţală a Mărei- 
Negre. ^

încă de mult am arétat, că această ten- 
denţă e firească şi exprimă o trebuinţă absolută 
a imperului slav ; ori-şi-ce piedeci s’ar pune în 
cale — piedeci s’au pus deja de atâtea-ori — 
aceasta nu va dispăre şi, mai curând sau mai 
târcliu, va isbuti să-’şi facă drumul. Ne mai ră
mâne să cercetăm, ce condiţiuni presupune rea- 
lisarea unei asemenea tendenţe şi întrucât poate 
ea să intereseze popoarele din Balcani. Tema 
cere desvoltări foarte întinse, e adevărat. Tot 
vom pute însă da, în cadrul nostru, un răspuns 
fie şi cât de scurt la aceste întrebări.

Pentru-ca Rusia să ajungă stăpâna Mărei- 
Negre, se cere în primul loc, ca Turcia să nu se 
poată opune la aceasta; şi condiţiunea e deplin 
împlinită; secată financiarmente, slăbită necon
tenit prin ştirbirile ce ’i-s’au făcut, fără organi- 
saţiune, fără armată, fără marină, cădută în sfirşit 
în decrepitudine, Turcia nu se poate împotrivi 
câtuşi de puţin.

în al doilea loc se cere, ca Anglia să nu 
aibă nici un interes la Marea-Neagră, cel puţin 
să nu aibă interes atât de grav, încât să fie gata 
a sacrifica ori-ce pentru apărarea lui. E greu de 
spus, dacă da sau ba are Anglia vre-un asemenea 
interes ; şi nu atât pentru-că ar fi greu sau preste 
putinţă să se analiseze situaţiunea, cât pentru-că 
în această materie prejudecăţile au mâna foarte 
largă. Anglia are un punct foarte sensibil: India; 
ori de câte-ori Rusia face vre-o mişcare, Anglia 
simte dureri în acest punct, întocmai ca un om 
plin de reumatisme. Şi cu toate aceste e evident, 
că Rusia nu poate să cucerească India şi că chiar 
de ar pute, u’ar trebui s’o dorească. Totul de
pinde deci, în această materie, de modul de ve
dere al oamenilor dela cârma afacerilor engleze, 
şi dela disposiţiunea momentană a opiniunii pu
blice britanice; cu toate aceste se poate constata 
că Anglia ’şi-a strămutat de mult interesele dela 
Bosfor la Suez şi astă(fi sânt multe (fiare engleze, 
care socotesc şi spun, că Marea-Britanie n’are 
nici un interes la menţinerea Turciei. Atitudinea 
Angliei faţă cu cestiunea Batum-ului înseamnă 
confirmarea acestor păreri.

în al treilea loc se cere, ca Austria să nu 
vadă, în întinderea Rusiei pe Marea-Neagră, 
vre-un pericol pentru influenţa ei în Balcani; 
această parte a cestiunii fiind de un interes de
osebit pentru noi şi pentru toate popoarele bal
canice, ne reservăm sé o tratăm a-parte în nu
mărul viitor.

Ultima condiţiune în sfîrşit, pentru-ca Rusia 
să fie stăpână pe Pont, e ca aşa numitul concert 
european — în afară de interesele particulare 
ale unora sau altora dintre state — să vadă un 
interes general în oprirea acestei tendenţe.

Dar’ mai există concert european? Şi în 
virtutea căror trebuinţe s’ar forma un asemenea 
concert ? Astă<fi tot concertul se reduce la alianţa 
austro-germană; celelalte puteri se mulţumesc a 
se alipi la acest sîmbure, când interesele lor 
imediate le-o comandă, sau a sta nepăsătoare. 
Şi această stare de lucruri durează demult, şi 
ea isvoresce din cause profunde, cari sânt de
parte de a fi pe cale de dispariţiune şi împedecă 
putinţa formării unui concert, la un moment dat, 
pentru o anume trebuinţă.

în adevăr, timpul marilor acţiuni interna
ţionale a trecut; astăifi, şi din ce în ce mai mult, 
popoarele sânt absorbite de trebuinţele lor in
terne şi, mai cu seamă, de marea trebuinţă a 
e c h i l i b r u l u i  l ă u n t r i c .  Mulţumită unui vast 
complex de împregiurări istorice — al căror 
studiu nu poate întră în cadrul speculaţiunilor 
diaristice — desvoltarea tuturor naţiunilor se face 
într’un chip foarte neregulat, foarte insuficient; 
defectele şi lipsurile de organisare sporesc cu cât 
vieaţa individuală devine mai vastă, mai plină, 
mai activă. Luaţi ori pe care popor, în ori-ce 
ramură, şi veţi constata aceasta.

Măgheran ciontat de vîrf 
Mult mă ’ntreabă de ce plâng? 
Dar’ eu plâng sé mé plătesc, 
Ce-am perdut nu mai găsesc; 
Am perdut un mare bine,
Pe mândra de lângă mine.

Cântă păsărică 'n iarbă, 
Trece badea nu mă ’ntreabă. 
Taci tu mândră, taci tu dragă, 
Că ce trec, şi nu te ’ntreb,
Tot cu ochii te petrec.
Nu gândi, bade, gândi,
Că mă poţi batjocuri,
Că nu-’s floare de găsit,
Ţie de batjocurit.

IV.
La fagădăul din deal,

Bea bogatul şi săracul,
Bogatul din graiu, grăia:
Măi, sărace, vreme rea,
Ce te pui cu mine-a bé?
Că n’ai coşuri cu bucate,
Nice care ferecate.
Şi tot el din graiu grăia 
Şi din gură cuvânta:
Adă-’mi mie vin de-un ban 
Să-’l beau cu acest sărman! 
Săracul din graiu grăia:
Hai, Dăniţă, crîşmăriţă,

Adă-’mi mie vin de-un zlot, 
Să-’l beau cu bogatul tot! 
Bogatul din graiu grăia 
Dacă-a prins a se ’mbăta : 
Alelei, frate sărace,
Mult mă mir şi n’am ce face, 
Că cum trăiesci tu de bine, 
învaţă-mă şi pe mine;
Tu cu coasa nu cosesci,
Cu plugul nu plugăresci,
Cu lucrul nu te muncesci,
Şi ca min’ mai bin’ trăiesci.
Roagă-te, te-oiu învăţa,
Dacă ţie-’ţi place-aşa: 
Voinicul, care-i voinic,
Merge noaptea la câştig,
Nu se dă de seara ’n pat,
Ca şi tine om bogat,
Ci ia câmpu 'n lung şi lat, 
Un’ dă de voinic culcat, 
Voinicaş cu şese boi,
Ia patru şi lasă doi,
Să mai trăiască cu ei.
Dacă banii tu ’ţi-’i mânci,
Mai fură şi patru junei,
Dacă banii ’ţi-se gată,
Mai fură şi câte-o vacă,
Eu te ’nvăţ bogate bine,
Să trăiesci şi tu ca mine.

(Va urma.)
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Astädli, mai mult sau mai puţin conscient, 
toate naţiunile sünt absorbite de această lucrare; 
şi numai aşa se poate explica inerţia internaţio
nală, deşi sünt încă atâtea lucruri, cari nu stau 
cum trebue.

în resumat, nici o piedecă în calea Rusiei; 
pe Marea-Neagră al ei e viitorul.

Vom urma în numărul viitor cu acele părţi 
ale cestiunii, pe care lipsa de spaţiu ne împiedecă 
să le desvoltăm astăzi.

Câteva cuvinte despre cestiunea naţio
nalităţilor.

De Ludovic Mocsdry.
(Urmare.)

Se va dice poate, că nu e vorbă de sim
patiile naţionalităţiler noastre cătră conaţionalii lor 
din statele vecine, căci este sciut că aceste simpatii 
există — şi cu drept cuvânt. Dar’ observăm şi 
contrarul, observăm din partea lor porniri anti
patice cătră patria noastră. Eu însă cred, că 
această acusă nu numai că nu este basată pe 
fapte, dar’ trecutul mai deaproape o desavuează 
în modul cel mai eclatant. Abstracţie făcând, 
că aşa numitele fantasii daco-române, omladina 
şi irredenta s’au născat aici la noi acasă şi nu 
în ţerile vecine, nu trebue să uităm ce s’a în
tâmplat numai decât după anii 1848—49. în 
scurtă vreme după revoluţiunea popoarelor, după 
erumperea luptei între fraţi, emigranţii maghiari 
au căpătat refugiu în Sârbia şi după aceea Ro
mânia şi Sârbia au făcut alianţă cu emigraţiunea 
maghiară pentru elibererea Ungariei. Principele 
Cuza şi ministrul Cogălniceanu s’au aliat cu 
emigranţii maghiari, România a devenit locul de 
adunare şi depositul de arme al maghiarimii, 
care umbla să-’şi elibereze patria, pănă când la 
presiunea străinătăţii au fost siliţi să-’şi schimbe 
rolul. E bine se ne reîmprospătăm în memorie 
aceste însămnate fapte. Şovinismul în conţinu 
vrea să vadă numai duşmănie neîmpăcată la na
ţionalităţi ; eată însă, că putem fi şi prieteni, 
pentru-că am fost deja cu conaţionalii concetăţe
nilor noştri nemaghiari.

Un lucru este însă sigur, că adecă cu sta
tele vecine din cestiune putem trăi în amicie, 
numai dacă aici acasă vom fi în relaţiune de 
prietenie cu naţionalităţile. în privinţa politică 
putem ave pace cu vecinii şi atunci, dacă rela- 
ţiunile noastre cu naţionalităţile de acasă nu sunt 
bune, căci politica internaţională este sciinţa exi
genţelor internaţionale; dară prietenie durabilă, 
alianţă şi spriginire sinceră sunt posibile numai 
eu condiţiunea, dacă vom afla cu naţionali
tăţile din patrie un modus vivendi satisfăcător. 
Pacea internaţională o pot susţine guvernele un 
timp oare-care, dar’ alianţa şi prietenia sunt opera 
naţiunilor. Voinţa lor se impune guvernelor şi dina
stiilor în mod iresistibil, pentru-că acele state sünt 
independente şi în ele voinţa naţională, ca şi la 
noi, nu se poate ignora şi ei nu ’i-se poate opune 
nimenea. Dacă noi nu vom tracta bine cu Ro
mânii şi cu Sârbii noştri, nu putem conta la 
prietinia României şi Sârbiei, acesta este preţul 
prietiniei şi alianţei cu statele vecine, aceasta 
este condiţiunea, cu care ne putem asigura in
fluenţa în acele state. Eată aşadar’ mijlocul, 
cu care ne putem asigura pacea internă între 
cetăţenii patriei şi totodată şi bunele relaţiuni 
cu acei vecini ai noştri, ale căror simpatii pentru 
noi sünt de cel mai mare preţ. Şi nu e vorba 
numai de relaţiuni bune, ci de relaţiuni strînse 
şi intime.

Tractarea bună în două direcţiuni împe- 
decă realisarea fantasiilor daco-române şi omla- 
diniste. Antâiu Românii şi Sârbii noştri, dacă 
vor fi bine tractaţi, nu-’şi vor mai aduce aminte 
de astfel de idei, pentru-că ori-cât de sublime 
se par principiile unirii naţionalităţilor şi a creării 
unui stat mare naţional, interesele realităţii sunt 
mai simţite, stau mai aproape, şi omul nu sa
crifică uşor starea în care trăiesce liniştit pentru 
astfel de idei. Cine scie, dacă omul va ajunge 
o soarte mai bună după peripeţiile unei schim
bări aşa de colosale. De altă parte statele ve
cine nu vor fi îndemnate de simpatia cătră 
fraţii lor, ca să rumpă bunele relaţiuni cu statul 
maghiar, dacă vor vedé, că cei dintâiu trăiesc 
în condiţiuni destul de bune, atât de bune poate, 
încât nici nu vor consimţi, ca alţii să-’i fe
ricească.

O urmare naturală a relaţiunilor noastre 
este, ca noi să nu ne uităm cu prea mare teamă, 
când vedem, că naţionalităţile noastre stau în le
gătură mai strînsă şi în atingere neîntreruptă cu 
conaţionalii lor de preste hotare, ceea-ce dealt- 
mintrelea între popoare vecine este natural. Acesta 
este efectul natural al solidarităţii naţionale, pe 
care noi nu avem interes să-’l paralisăm, căci 
într’însul îşi află naţionalităţile singura desdau- 
nare a împregiurării, că dînsele sânt lipsite de 
avantagiul de a fi constituit statul sau de a ave 
cel puţin supremaţia. Precât de periculoasă este

această legătură în împregiurări rele, pre atât de 
nevinovată este, când relaţiunile noastre cu sta
tele vecine sânt bune, căci dînsa sporesce legă
turile noastre cu acele state, despre care mai sus 
am vorbit.

Referitor la aceste a fost de mare însăm- 
nătate şi vorbirea, care a ţinut-o fostul ministru 
C o gă l n i c e a n u  în camera din Bucuresci. 
Singură împregiurarea, că unui bărbat însămnat, 
care a jucat o rolă atât de mare ca dl Cogălni
ceanu, ’i-a venit în minte să ţină în parlamentul 
statului vecin o vorbire ca aceea, este de tot 
importantă şi dovedesce, că relaţiunile noastre cu 
România (şi şi cu alte state) sânt de tot particu
lare. Noi nici odată nu ne-am adus aminte să ne 
mestecăm în trebile interne ale altor state. Cu Au
stria între altele sântem în legătură destul 
de strînsă, dar’ numai foarte rar se întâmplă, ca 
să vină la noi vorba despre cestiunile ei interne, 
numai foarte rar aducem în discuţiune cele-ce se 
întâmplă acolo sau facem reflexiuni la vorbirile 
oratorilor de acolo. Şi domnul Cogălniceanu ca 
om de stat, ca diplomat şi bărbat, care cunoasce 
lumea, positiv că scie regulele bunei-cuviinţe 
internaţionale şi cu toate aceste a ţinut o vor
bire în parlamentul României, în care cu zel s’a 
ocupat de cestiunile noastre interne, a reflectat 
la vorbirile mai multor oratori de ai noştri şi 
mai că nu a făcut conducătorului guvernului 
nostru o interpelaţie în toate formele. Aceasta 
arată, că natura relaţiunilor noastre cu statele 
vecine este aşa, încât se pot întâmpla lucruri, 
care între state cu totul străine s’ar privi de o 
amestecare necuviincioasă. Aceasta se dovedesce 
şi din împregiurarea, că ajungând vorbirea din 
cestiune în casa magnaţilor prin interpelaţia d-lui 
Hunfalvi, nici acesta nici Tisza în răspunsul seu 
nu 'şi-au exprimat indignaţiunea, că dl Cogălni
ceanu s’a amestecat în treburile noastre, ci au 
Zis numai atâta, că nu vor suferi nici un amestec 
în cestiunile noastre interne.

(Va urma.)

C r o n i c ă .
Noul comandant de corp în Budapesta

contele N i c o l a e  P e j a c s e v i c h  de V e r ő c z e  
a predat deja următorului seu agendele de in
spector general al cavaleriei şi va sosi în (jilele 
viitoare ia Budapesta, pentru a primi comanda 
sa nouă.

*
Invitare la „Concertul împreunat cu re- 

presentaţiune teatrală de diletanţi şi la balul11, ce 
se vor întocmi în Şomcuta-mare la 11 şi 12 Au
gust 1886 st. n., de-eătră inteligenţa română din 
fostul district Chioru, din ocasiunea adunării ge
nerale a „Societăţii pentru fond de teatru român“. 
In pausă la bal se vor representa jocurile isto
rice române „Căluşertil“ şi „Bătuta“ în costume 
naţionale. Concertul şi teatrul din 11 August 
n. se va începe la 7 Va oare — ear’ balul din 
12 August la 8 oare seara. Preţul intrării la 
bal 1 fl. 50 cr. de persoană, de fnmilie de doi 
membri 3 fl., ear’ pentru ceialalţi de fiecare 
persoană 1 fl. v. a. Venitele acestor petreceri 
sânt destinate fondului teatral român. Progra
mele concertului şi teatrului se vor publica pe 
cale diaristică şi seara se vor împărţi la cassă. 
On. oaspeţi sânt rugaţi a se insinua de timpuriu 
la preşedintele comitetului arangiator d-1 Nicolau 
Ni l va nu ,  advocat în Şomcuta-mare, — ca să 
poată face disposiţiile pentru încuartirare. Toţi 
acei on. domni, cari ar dori a participa la aceste 
festivităţi şi din oare-care greşeală, ori alt motiv 
nu ar fi primit invitaţiunea noastră, să bine- 
voiască a se considera ca invitaţi prin această 
publicare. Comitetul arangiator.

*
Comerciul şi coléra în Fiume. Se scrie 

din F i u m e :  Coléra, care de câteva săptămâni a 
devenit permanentă, şi al cărei sfîrşit în anutimpul 
de faţă nu se poate prevede, a influenţat în mod 
nefavorabil asupra comunicaţiunii mărfurilor în 
portul nostru cu atât mai vîrtos, că diferitele mă
suri de contumaţiă în multe privinţe împedecă 
navigaţiunea şi prin urmare frecuenţa vaselor 
străine. Aceste împregiurări, pentru care remediu 
nu putem afla, acum la începutul campaniei de 
export, este foarte simţitoare, căci alterează pu
terea de acţiune a portului nostru.

*
Nenorocire pe calea ferată. Se scrie din 

Caransebeş: Pasagerii trenului expres sosit alal
tăieri seara aicia au adus scirea, că un pasager 
a cădut de pe platforma unui vagon şi probabil 
că roatele trenului Tau sdrobit. După-ce trenul 
expres a plecat din gară, şeful acestuia s’a şi 
dus însoţit de medicul Dr. C i p r i s s  cu ajutorul 
unui locomotiv de reservă la locul indicat şi 
au aflat un cadavru mutilat în modul cel mai 
înfiorător. Mânile şi picioarele au fost rupte şi 
găvălia sdrobită. Nefericitul se vede, că a fost 
un F r a n c e z .  La el s’au aflat 7000 franci în 
bilete franceze şi mai multe scrisori. Vestmintele 
îi sânt marcate cu iniţialele M. V. Portofoliul 
şi orologiul nefericitului sânt cu desăvîrşire in
tacte, alte detaliuri despre dînsul lipsesc pănă 
acuma.

*
Fundaţiunea „Francisc - Ioselinä“ în 

Moscva, care cu o cheltuială de 5000 ruble pe 
an va întreţine la cură în spitalul împăratului 
A l e x a n d r u  III din Mo s c v a  sudiţi austro-
ungari morboşi, a obţinut aprobarea Ţarului.

*

Principele Nichita de Muntenegru a
plecat din B a d e n  lângă V i e n a ,  unde se afla 
la cură, cătră casă.

*
Regele Milan în perplexitate. Diarului 

„Budapester Tagblatt“ ’i-se scriu din Belgrad 
următoarele: Conducătorul deputaţilor liberali, 
neguţătorul J o v o  C r s m a n o v i c i  a avut o 
convorbire cu regele Mi l a n ,  în decursul căreia 
nu a ales mult cuvintele şi după care a părăsit 
pe regele în cea mai mare iritaţiune. După 
aceea a dat advocatului seu Marco  S to i ano-  
vic i  ordin să protesteze la tribunalul comercial 
f> bonuri de stat expirate de câte 60.000 franci, 
ceea-ce s’a şi întâmplat. Mai departe a dispus, 
ca să se cumpere toate bonurile de stat expi
rate, câte se vor pute căpăta şi să se protesteze. 
In acest mod C r s m a n ov i c i ,  care are avere 
de mai multe milioane, cugetă să facă statului 
perplexităţi serioase.

*
Ministrul-president «al României, domnul 

l o a n  B r ă t i a n u  va merge în săptămâna vii
toare la Govora în districtul Vâlcea, unde va 
sta o lună de dile.

*
Importul spirtului românesc în Triest.

Sub acest titlu cetim în „Fremdenblatt“ urmă
toarele: Gravaminele industriaşilor de spirt ma
ghiari contra importului de spirt românesc în 
Triest şi contra păgubirii, care resultă de aici în 
industria de spirt maghiară, au îndemnat pe gu
vernul unguresc să atragă atenţiunea autorităţilor 
noastre asupra cestiunii. Guvernul cislaitan re- 
cunoasce necesitatea de a aduce ajutor, dar’ este 
de părere, că importarea spirtului românesc în 
Triest nu se poate împedecă, prin măsurile de 
controlă din 27 Iunie a. c. se poate însă împe- 
deca importarea spirtului românesc în provinciile 
austriace afară de teritorul porto-francului de 
Triest. Pe teritorul porto-francului însă nu se 
poate împedecă importul, căci nu există nici 
o disposiţiune legală pentru aceasta. Fiindcă 
„Reichsrath“-ul austriac nu este convocat, nici nu 
se poate aduce o asemenea lege şi este nesigur, 
dacă guvernul va presenta parlamentului, chiar 
şi când va fi convocat o asemenea lege, şi dacă 
aceasta va fi primită. Interesaţii maghiari ac
centuează, că spirtul românesc se preface în rum 
şi se exportează în T u rc  ia, ca fabricat austriac. 
Considerând însă, că România şi cu Turcia are 
răsboiu vamal, originea spirtului şi rumului ex
portat în Turcia uşor se poate constata de auto
rităţile turcesci şi prin urmare exportul lui în 
Turcia se poate împedecă — se înţelege numai 
câtă vreme România se află în răsboiu vamal cu 
Turcia.

*
Duelul ministrului francez <le résboiu 

Boulanger. Asupra acestui duel se scriu din 
P a r i s  cu data de 17 Iulie n. următoarele amă
nunte: Ieri mai toată diua, — atât miniştrii cât 
şi preşedintele Republicei s’au încercat a ajunge 
la o deslegare paeînică. Ministrul Lockroy şi 
senatorul Naquet au servit de intermediari. Mai 
mulţi generali au insistat prelângă ministru, ca 
să renunţe la duel, dar’ acesta refusâ categoric. 
Doamna Boulanger n’a sciut nimica despre toate 
acestea. A<Ţ la oarele opt dimineaţa, ministrul de 
resbel, însoţit de generalii Lecointe şi Frebault, 
de medicul militar Baudoin şi de căpitanul Driant 
s’au dus în parcul Ghalais, unde imediat a sosit 
şi dl Lareinty însoţit de doi martori şi de gine
rele seu. Generalul Frebault încărca pistoalele şi 
generalul Lecointe luă comanda duelului. Fix la 
oara 9, Baronul de Lareinty îşi descărca arma 
fără a atinge pe rivalul seu, generalul Boulanger 
îşi descărca arma în aer. Baronul de Lareinty 
dă mâna cu ministrul (licându-’i : „Nu m’am în- 
doiţ nici odată nici de lealitatea nici de curagiul 
d-voastre cavaleresc.“ Ministrul îi răspunde: 
„N’am crezut nici odată, că mă vei taxa de mi
şel, dar’ m’am crezut dator a mă pune în faţa 
focului d-tale.“ După această împăciuire ministrul 
cu martorii s’au întors la Paris. în curtea mi
nisterului de resbel îl aşteptau toţi ofiţerii ma
relui stat-major. Generalul Boulanger le-a expri
mat mulţumirea dicându-le: „E prea mult pentru 
o bagatelă ca aceasta“ toţi soldaţii se bat şi ri
dând mai adaugă: „Parcul dela Chalais e foarte 
potrivit pentru aşa ceva şi vă promit, că ori-şi- 
când veţi ave trebuinţă de el, vi-’l voiu pune la 
disposiţiune.“ La oara 10—12 ministrul de resbel 
a primit visita preşedintelui consiliului Freycinet 
şi a miniştrilor Goblet şi Lockroy. îndată după 
aceasta veni şi un ofiţer de ordonanţă al preşe
dintelui Grevy, precum şi mai mulţi deputaţi, 
senatori şi ofiţeri. Clâmenceau a fost unul din cei 
dintâiu, cari au felicitat pe Boulanger. După soi
rile (Ţârelor clericale, Baronul de Lareinty ar fi 
<Ţs ministrului de resbel: „generale, n’ai tras asu
pra mea.“ Generalul Boulanger ar fi răspuns : 
„Nu 'ţi-am adus o atare insultă, dar’ arma mea 
n’a luat foc.“ însuşi dl Lareinty răspunzând la 
întrebările amicilor sei ar fi <ŢS; „Toate s’au pe
trecut în bune condiţiuni.“

*
Prigonirea anarchismului în America.

Seriositatea, cu care guvernul american se si- 
lesce să stîrpească anarchismul în Statele-Unite 
din rădăcină, se vede dintr’o cerere telegrafică 
cătră guvernele europene pentru extrădarea unui 
membru al unei bande de dinainitardi fugit şi 
pornit pe o nae cătra E u ro pa .  Signatura de 
curentare sună: „Rudolf Schnaubett, metalist, 
născut la 1859 în Breitenau, aparţinător comunei 
Adamsthal în Silesia, care a fost ca lucrător la 
fabrica de instrumente pentru orologeri în Chi
cago, după sevîrşirea crimei de omor şi agita
ţiune a fugit şi se curentează deeătră poliţia 
din Chicago .  El aparţine partidului de anar- 
chisti celui mai periculos şi mai progresat.“

V a r i e t ă ţ i .
(Posta la Berlin.) în 1884 s’au adus la 

Berlin 52 milioane şi jumătate de scrisori, de 
cărţi poştale şi de imprimate. Veniturile poştale 
şi telegrafelor capitalei Germaniei s’au urcat la 
21 milioane franci. Taxa pentru scrisorile po
ştei mici este de 121/a centime, precând în cele
lalte oraşe ale imperului această taxă este numai 
de 6 Va centime. Prelângă aceasta, publicul se 
plânge, că distribuţiunile poştale la Berlin se fac 
foarte încet şi cu totul neregulat; este adevărat, 
că serviciul se poate face de birouri legate printr’o 
reţea pneumatică; cartele pneumatice costă 311/4 
centime, şi se poate expeda în acelaşi mod scri
sori, în greutate de 10 grame, pentru 371/a cen
time. Se acusă posta, că favorisează serviciul 
pneumatic, care distribue scrisorile şi cartele în 
timp de aproape o oară. Legislaţiunea germană 
interdice concurenţa serviciului postai între oraşe. 
Numai statul are prilegiul de a transporta scri
sori, diare, etc., dela un loc la altul; dar’ în ace
laşi oraş, pot şi particularii să organiseze ser
viciul de distribuţiune. Aceasta se face la Berlin 
de doi ani, din causa scumpetei taxei poştale ur
bane şi a întârdierii distribuţiunilor. Una din 
aceste întreprinderi este „Berliner Packetfalirl- 
gesellsehaft“, care există de doi ani; ea a perdut 
în 1885 aproape 400,000 lei. Este adevărat, că 
tariful ei şi al concurenţei sale, „Hansa“, este 
mai mic: 3SŢ centime de scrisoare, 2x/a centime 
de (Ţar sau cartă, şi când este vorba de 100 
scrisori sau diare, se face un rabat de 30°/0. 
Posta imperială se plânge de această concurenţă, 
care îi ia o mare parte din clienţii ei. fiarele 
se împart abonaţilor de „Hansa“. Taxa poştală 
la Berlin este foarte urcată, de altă parte veni
turile sânt foarte mari. Concurenţa celor două 
companii va face, ca statul să-’şi reducă tariful 
cu 50°/„-

(Imigraţiunea chineză în Statele-Unite.)
Cestiunea imigraţiunii chineze — dice „Le Temps“ 
— care luase o însămnătate neliniştitoare în Sta
tele-Unite, pare că de câteva luni a început să 
mai peardă din gravitatea sa. Resultă dintr’o 
statistică, care s’a publicat la San-Francisco, că 
dela 1 Ianuarie 1886 şi pănă la 1 Maiu acelaşi 
an, numărul Chinezilor, cari au fost admişi a de
barca în acest port a fost cu 2,177 mai mic, 
decât în perioda corespondentă a anului trecut. 
76 în loc de 213 au primit permisiunea de a de
barca printr’un bilet special de liberă petrecere 
şi 17 au fost trimişi în China. Examinarea pa
şapoartelor acestor imigranţi a fost atât de rigu
roasă, încât vinderea frauduloasă a unor asemeni 
paşapoarte a încetat de a se mai face în China. 
In fine, senatul a votat un proiect de lege mai 
aspru asupra importaţiunii mărfurilor, care dis
pune mai cu seamă, ca nici un vas să nu poată 
aduce în California mai mult de un Chinez pentru 
50 tone. Aceste măsuri, cari de altmintrelea 
sânt spriginite de autorităţile imperiului ceresc, 
vor ave mai mult efect de a împedecă pe marii 
industriali şi proprietari de a întrebuinţa pe lu
crătorii chinezi, decât aşa numitul „boycotage“, 
la care recurgeau lucrătorii americani, şi mai cu 
seamă „Cavalerii lucrului“. Ele constitue nisce 
adevărate acte de apărare economică, de cari se 
servă nu numai Statele-Unite, ci şi Canada, Co
lombia engleză, Australia şi chiar insulele Sand
wich. în Havai, s’a făcut o a treia lege asupra 
imigraţiunii chineze. Din luna lui Aprilie, nu 
se mai primesc Chinezi în acest regat, decât nu
mai dacă au paşapoarte şi este oprit de a da 
asemeni paşapoarte ori-cărui Chinez, care trăiesce 
din munca cu mânile.

(Fetele în cuşci.) La Washington s’a 
primit un ciudat raport al consulului Statelor- 
Unite la Sydney, asupra moravurilor locuitorilor 
din Noua-Britanie, insulă situată la sudul ocea
nului Pacific. Pare că indigenii acestei ţeri au 
obiceiul a-’şi cresce fetele în cuşci, unde stau în
chise pănă-ce ajung la etatea de măritat. Acest 
obiceiu Zice consulul, este cu totul particular lo
cuitorilor din Noua-Britanie, căci nu se găsesc 
în nici o parte la insularii mărilor-de-sud. Cuş- 
cile în cari sânt crescute junele fete, sânt făcute 
de coaje de palmier şi puse în mijlocul casei. 
Fetele sânt închise în aceste cuşci îndată-ce au 
ajuns la etatea de doi sau trei ani. Din acel 
moment, ele nu pot sub nici un pretext să mai 
ese din casă, şi nu es din casă, decât cel mult 
odată pe Zi pentru a se spăla. Chiar casele, în 
cari se află junele fete, sânt încungiurate de o îm- 
pregiurim foarte solidă. Consulul adaugă, că 
cu toată reclusiunea lor, junele fete din Noua- 
Britanie cresc şi se desvoaltă foarte bine în cuş- 
cile lor, fără-ca aceasta să vatăme sănătatea, şi 
că adesea ele sânt foarte frumoase.

Serviciul telegrafic 

„TRIBUXEP.
Viena, 22 Iulie n. Contele K á i 

n o k  y  însoţit de şeful de secţie baron 
Ä h r e n t h a l  a plecat la principele B i s 
m a r c k  l a K i s s i n g e n .

Londra, 22 Iulie n. R e g i n a  a
chemat pe lordul S a l i s b u r y  la O s 
b o r n e .

Sofia, 22 Iulie n. Sobrania a în
sărcinat la propunerea guvernului comi- 
siunea financiară de a examina convenţia 
privitoare la construcţia căii ferate R u s - 
c i u c - V a r n a .  Se crede, că prin aceasta 
s’a delăturat crisa ministerială eventuală. 
Ministrul de justiţie, demisionat înainte cu 
5 Zde 7 a trecut la oposiţie.
Director: loam Slavici.
Redactor responsabil: Septimiu Albini.
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Piaţa cerealelor <
Raportor: Nicolai

Operaţiile efectuite în

Economic.
Timpul şi secerişul. De vre-o câteva 4»le 

ploile cele dese, ce în multe părţi ale ţerii au 
causat mai multă pagubă decât dobândă, au 
mai încetat, ce-i drept, dar’ cu toate aceste tot 
nu vrea sé ne părăsească baremi pe un timp 
oare-care, ca să ne putem bucura de cjilele fru
moase şi calde ale lui Iulie. în întreagă luna 
aceasta, putem (Jice, n’am avut decât doué-trei 
<jile calde, de vară, căci în urma ploilor tempera
tura se răcise astfel, încât vestmintele de vară trebu- 
iră înlocuite prin altele mai călduroase. Acum 
earăşi cerul e acoperit de nori şi încă astăzi înainte 
de amea<ji a început a ploa între tunete şi ful
gere. Nu mai putem acum nici spera la un 
veac frumos, căci cea mai mare parte a verii a 
a trecut, fără-ca sé ne fi putut bucura de plă
cerile ei. —

După rapoartele ce sosesc din diferite 
părţi ale ţerii, secerişul e terminat mai pretutinde-

din Fortul Brăila.
V. P e r 1 e a, Brăila.
L 5, 6 şi 7 Iulie 1886.

nea; ear’ recolta, după cât se scie, în unele părţi 
atât în privinţa calităţii cât şi în cea a cuantităţii se 
(jLice a fi îndestilitoare, cu toate că timpul în ést-an 
în adevăr nu a fust prea favorabil. Chiar secerişul 
în multe părţi a fost împedecat din causa multe
lor ploi.

Muscele şi microbii. Cetim în „Liberalul“ 
din Iaşi: „Observând insectele, vedem că musca 
de casă este una din cele mai răspândite şi mai 
nesuferite în acelaşi timp, — şi nu numai nesuferite 
sünt aceste insecte, dar’ ele sünt chiar pericu
loase, — şi eată cum: în timpul verei aceste 
insecte vagabondează cu miliardele prin toate 
locurile, punénduse pe cadavrele vitelor moarte de 
antrax, morva, farcina, etc. precum şi pe acolo, pe 
unde se găsesc cadavre de oameni morţi de phthisis, 
tifus, variola, cholera, etc. Sugând sucuri din 
aceste cadavre musca se încarcă repede cu microbii 
ce au causat moartea omului sau a animalului.

Pişcând apoi omul de pleoape şi de membranele 
mucoase ale buzelor pe când doarme diua, şi 
sugéndu ’i sânge, musca transmite microbii în sân
gele omului, transplantându-’i astfel şi boala, fără 
a se sei din ce provine ea.

Mai cu seamă vara şi toamna muscele sünt
A

mai număroase. In sufragerii şi pe la bucătării se în
grămădesc de ordinar foarte multe şi mârşevesc 
păreţii, ferestrile şi mai cu seamă obiectele de 
bucătărie. Luând cineva o coală de hârtie albă 
şi aninând-o într’un loc oare-care la bucătăriă, se 
poate convinge prin ajutorul microscopului, că în 
excrementele muscelor lăsate pe acea coală albă 
de hârtie se găsesc o mulţime de microbi, care 
nu se văd cu ochii liberi. Aceşti microbi, ajun
gând a fi introduse în corpul omului, prin con
sumarea bucatelor, pot da nascere la diferite boale 
mai mult sau mai puţin periculoase.

(va urma.)

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 20 Iulie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei —.— cr. p&nă —.— cr. 
unguresci grei, tineri —.— cr. până 44.— cr., de mijloc
44. — cr. pănă 45.-— cr., uşori 44.'/j cr. pană 45. */, cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 43.— cr. pănă 44.— cr., de 
mijloc 44.— cr. pănă 45.— cr., uşoară 44.*/, cr. pănă
45. — cr., r o m â n o s c i  de B a k o n y ,  grei 42.— cr. pănă 
43.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i 
grei 43.*/, cr. pănă 44.— cr., transito de mijloc 43.*/, cr. 
pănă 44.— cr., transito uşori 43.— cr. pănă 44.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă; —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

L O T E R I E .
Tragerea din 21 Iulie s t. n.

Sibiiu: 62 64 78 47 38.

Cursul pieţei diu Sibiiu
din 22 Iulie st,. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.52 vând. 8.58
Lire turcesci .......................... JJ 11.20 „ 1J .30
Im periali.................................... n 10.20 „ 10.30
Ruble r u s e s c i ......................... n 1.21 „ 1.22

Bursa de Bueuresci.
Cota oficială dela 19 Iulie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 96.*/, vând. 97—
„ Rur. conv. (6%) . . » S7.‘/2 )) 88—

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n -- . --- » 261 —
Banca naţională a României n - -- 1) -- .---
Impr. oraş. Bueuresci . . . n 32.— n 35—
Acţ. de asig. Naţionala . . n n 206.210
Credit mob. rom.................... yj -- .--- i) -- .---
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) n 81. V, n 82.*/,
Schimb 4 l u n i .................... n n 34—
Societ. const............................ n -- .--- n 155—
A u r ......................................... n 15— n 15.04

Vâmjătorii Cumpărătorii Hectol. Greut. Preţul lei Observaţii
fibre în aur

Vamvuri Feitler Porumb 2920 58Va 6.90 Caic
Panaitescu n 3500 5 7 Va 6.40
Stamatopolo Emberico n 700 58 6.60 Magazie
Grimani L. Mendl V 4100 60 3/i 7.18 Şlep
P. Gheorghiadi G. Mendl n 1200 60 6.88 Magazie
Perlea Emberico n 2000 62 7.50 Şlep
Panaitescu Ghioni „ roşu 2200 62Va 7.95 Magazie

n Ti n n 2300 621/a 7.95 77 i
L. Mendl n 2000 61 7.25 Caic

Evloghiu n 77 3100 57 Vi 6.67Va 77
Peirano n 77 5000 58Vi 6.90 Şlep

i n n 77 2070 58 6.80
Ghioni Chrisoveloni 77 4600 57 6.55 Magazie
Evloghiu T) 77 2750 61 7.20 Caic
Perlea Petricioni 7? 1860 60 Va 7.20 Magazie
Suca L. Mendl 7î 970 59 Va 7.10 Caic
Gardeli Carnavali 77 2800 57 V, 6.70 Magazie
Emberico Peirano J) 3500 58«/* 6.90 Caic
Frieschman Roth Rapiţă 1400 52Va 11.87 Va Magazie
Spiridon » 77 860 52 Va 11.60 y,
Olănescu 600 52 11.60
Marghiloman Feitler Cinquan. 2000 63V* 8.12 Va n
Emberico Milla Grâu 2000 60V* 13.— Caic
Bloch G. Mendl Or<j 1800 45 5.05 Magazie

Bursa de Budapesta
•  din 21 Iulie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 ....................................
n n Ji n °̂l o ..................................
„ „ hârtie „ 5°/0 .........................................

împrumutul căilor ferate ung........................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung! 

(l-a emisiune) . . . .  ....................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

(2-a emisiune)...................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung

(3-a emisiune)................................................... *’
Bonuri rurale ung........................................ '

„ „ „ c u  cl. de sortare . '
„ „ „ bănăţene-timişene . . . . .
n „ n cu cl. de s o r ta r e .....................
n „ transilvane..........................................
n „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................

Losurile austr. din 1860 .........................................
Acţiunile băncei austro-ungare...............................

„ „ de credit ung.................................
n n n n austr...............................

Argintul..................................................................
Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni împărătesei.........................................
Napoleon-d’o ri.................................................  . .
Mărci 100 imp. germ ane..........................\
Londra 10 Livres s te r l in g i ....................................

105.70
94.70

154.25

101.—

128.50

119.50 
105.25 
105—  
105—  
105—  
105—  
105__
100.50 
122.75 
125.80
85—  
85.75 

118 50 
152—  
875—  
285—  
277.60

101—
5.93
9.97

61.85
126.10

Bursa de Vicii a
din 21 Iulie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6 % .........................................
n n n n 4 » / o ............................... ! ! 105 75
„ „ hârtie „ 5°/0 ......................................... 94 80

îmi rumutul căilor ferate ung................................... 154 40
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................ 499 qq

Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.
(2-a emisiune)................................................... ! 128 50

Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.
(3-a emisiune) . . . . / .....................• J20.__

Bonuri rurale ung......................................................  105 20
„ „ „ c u  cl. de sortare........................105 10
„ „ „ bănăţene-timişene.....................  105 20
„ „ „ cu cl. de s o r ta re ..........................105.10
„ „ transilvane.........................................  105 20
„ „ croato-slavone. . . .  . . .  115 20

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100_
împrumut cu premiu ung.............................................. 122 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 125 50
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .................................... 85 20

„ „ argint austriacă......................................... 85 90
Rentă de aur a u s t r ia c ă ............................... . 119_
Losuri austr. din 1860   142.40
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 875 —

„ „ de credit ung...............................  285 25
1» n » » austr........................• . 277.60

Argintul..............................................................................—
Galbeni împărătesei...................................................  5.92
Napoleon-d’ori.................................................................... 10.—
Mărci 100 imp. germane . .  61.45
Londra 10 Livres s tre l in g i.........................................126.50

Mersul t renur i lo r
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1886.

Budapesta—Predeal

Viena
Budapesta  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vărad-Velencze
Fugyi-Văsărhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mica
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bueuresci

Tron
m ixt

11 .10
7.40

11.05
2.02
4.12

10.45
11.14
1.06
2.01
2.10
2.19
2.33
3.35
4.09
4.29
5.08
5.45

T ren
accolorat

Tren
om nibus

6.06
6.45
7.40
8.07

10.05
11.02
11.37
12.14

1.09
1.55
2.53
3.28

7.40
2—
4.05
5.45
6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

9.35

5.45

T ren
de

persoane

3.10
5.40
5.58

6.22
6.47

11.45

8.30
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.64

1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Predeal—Bud a pest a

T ren
de

persoane

6 . 2 0

9.26 
11.40

1.28 
1.52 
2 — 
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.85
7.14

Bueuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole

Copşa mica

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădăşel
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velaacze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

T ren
»acélórát

T ren
om nibus

T ren
om nibus

Bud apesta—Arad—Tei us

6 . 2 2

7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.3C
5.56
6.31
6.52
7.08 
7.23 
7.50 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10.24 
10.43 
10.53 
11. 
11.15

1.09
3.29
6.38
3—

JVo/e: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

4.50
9.32
9.56

10.29

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15
8—

7.30
1.14
1.45
2.32
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.48

10.02
10.30
10.60
11.34
11.52
12.41

1.12
1.42
1.51
2.15
3.12
4.59
5.30

10.55
1.23
3.24
7.45

8—
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
12.17
12.47
1.21
2.02
3.06
3.38
3.54
4.05

5.17
5.25

10-
6.05

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

T ren
om nibus

7.04
7.22
7.58
8.17
8.36

T ren
de

persoaao

11.
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.08
5.21
5.40
6.07
6.26
7.14
7.44
8.12
8.29
8.48
9.13
9.53

10.23
10.46
11.14 
11.41
12.14

Tren
omnibus

12.10
8. 

12.00 
5.55
6.05 
6.19 
6.46 
7.
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.41
2.24

Si mer iu (Piski)—Petroşeui

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

12.09
1 2 .4 g

1 . 3 5

2.26
3.13
3.51
4.23

2.41
3.25
4.17
5.10
5.58

Teiuş—Arad—Budapesta

6.40
7.12

Arad—Ti mi soar ii

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

Teius
9

Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

T ren
de

persoano
T ren

om nibus
T ren

om nibus
T ren

de
persoano

11.09 3 . 4 5

11.57 4.26
12.20 4.46
12.54 5.13
1.27 5.37
2.31 6.30
2.52 6.49
3.23 7.14
3.55 7.39
4.08 7.51
4.44 8.21
5.30 8.59
6.25 9.43
6.46 10.02

9.06 7.28 10.36 6 . 1 2

9.26 7.43 10.50 6.32
9.46 7.59 11.05 6 . 5 3

10.21 8.28 11.31 7.28
10.38 8.42 11.45 7.45

9.17 12.31
2.32 5.12
6— 8 . 2 0

3— 6.05

Petroşeui—Simeria (Piski)

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.55
7.36
8.18
9.02
9.43

10.34
11.13

10—
10.38
11.15
11.55
12.32

1.15
1.46

Timisoară—Arad

6.05 5.48 Timişoară 6.25 5 —
6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
9.08 9.02 Arad 9.27 8.17

Ghiriş—Turda

Ghiriş
Turda

9.24
9.45

4.41
5.08

Turda—Ghiriş

Turda
Ghiriş

7.56
8.21

3.18 
3.39

Copşa mică—Sibiiu

Copşa mică 5.50 1.11
Şeica mare 6.17 1.34
Loamneş 6.52 2.06
Ocna 8.27 7.18 2.32
Sibiiu 9— 7.38 2.50

Sibiiu—Copşa mică

Sibiiu 3— 8.12 10.25
Ocna 3.34 8.36 10.45
Loamneş 9.01 11.08
Şeica mare 9.29 11.32
Copşa mică 9.52 11.52

Cucerdea—Oşorheiu—Regh.-săs.

Cucerdea 2.30 10— 4.05
Cbeţa 3.03 10.30 4.35
Ludoş 3.27 10.51 4.56
M.-Bogat 3.37 11 — 5.06
Cipeu-Iernut 4.21 11.37 5.43
Kerelő-Sz.-Pál 4.38 11.57 5.58
Nireşteu 5.05 12.15 6.21
Oşorheiu 5.25 12.34 6.40

5.55 1.04
Reghinul-s&s. 7.54 3.06

Begh.-săs.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghinul-săs. 4.31 6.10

Oşorheiu | 6.20 8 —
6.40 12.35 10.30

Nireşteu 6.59 12.54 10.52
Kerelő-Sz.-Pál 7.22 1.17 11.16
Cipeu-Iernut 7.43 1.38 11.42
M.-Bogat 8.13 ' 2.08 12.16
Ludoş 8.26 2.21 12.31
Cheţa 8.42 2.37 12.48
Cucerdea 9.10 3.05 1.20

Simeria (Piski)—Cniedoară

Simeria (Piski) 
Cérna
(Jniedoara

2.16
2.37
3.60

IJniedoară—Simeria (Piski)

Uniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

5.10
5.36
5.55

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail deraia.


